ANZAC GÜNÜ 2025 MEDYA AKREDİTASYON KAYIT FORMU /ANZAC  DAY  2025  MEDIA  ACCREDITATION  REGISTRATION  FORM

Fransa ve Türkiye’deki Şafak Törenlerine katılacak tüm medya mensuplarının akredite olması gerekmektedir.
Akreditasyon için kayıt yaptırmak isteyenlerin aşağıdaki formu doldurup, akredite edilecek kişiye ait bir fotoğrafla birlikte media.team@dva.gov.au adresine e-posta yoluyla göndermesi gerekmektedir (ayrıntılar formun altında belirtilmiştir).
[bookmark: _GoBack]Akreditasyon başvurularının en geç 17 Nisan 2025 Perşembe günü, AEST saati ile 23:59’a kadar yapılması gerekmektedir.
Her bir konum (Fransa veya Türkiye) ve her bir kişi için ayrı formlar doldurulmalıdır.
All media attending the Dawn Services in France and Türkiye must be accredited.
To register for accreditation, you must complete the following form and email to media.team@dva.gov.au with a photograph of the person to be accredited (see details in the form below).
All registrations for accreditation must be received no later than 11.59PM AEST Thursday 17 April 2025.
Separate forms must be completed for each location (France or Türkiye) and for each person requiring accreditation.


	Akreditasyon talebinde bulunan kişinin iletişim bilgileri
Contact information for person requesting the accreditation

	Adı:
First Name:
	

	Soyadı:
Last name:
	

	E-posta:
Email:
	

	Telefon Numarası:
Phone number:
	

	Hangi Şafak Töreni için akreditasyon başvurusunda bulunuyorsunuz?
Which Dawn Service do you wish to submit an accreditation for
	☐ Avustralya Ulusal Anıtı, Fransa/ Australian National Memorial, France
☐ Gelibolu, Türkiye/ Gallipoli, Türkiye

	 Medya Akreditasyonu / Kimlik Kartı için Kişisel Bilgiler (Yukarıdakiyle aynıysa bilgileri tekrar yazınız)
Personal details for Media accreditation/ID Passes (if same as above, please repeat information)

	Adı:
First name:
	

	Soyadı:
Last name:
	

	Doğum tarihi:
Date of Birth:
	

	Temsil ettiğiniz medya ağı/ kuruluş:
Media network/organisation you are representing
	

	Kimlik belgesi kanıtı:
Lütfen seçtiğiniz kimlik belgesinin taranmış bir kopyasını sağlayın. 
Proof of identity:
Please provide a scanned copy of selected proof of identity document

	Birini seçiniz/ Select one:
☐ Pasaport/ Passport
☐ Sürücü belgesi/ Drivers license
☐ Ulusal Kimlik Kartı (Not: Türk vatandaşları sadece kimlik kartı kullanabilir)/ National Identity card (note: Turkish citizens can only use identity card)

	Kimlik belgesi üzerindeki numara:
ID Number on your proof of identity document
	

	Kimlik belgesini düzenleyen ülkenin adı:
Name of country that issued your proof of identity document
	

	Fotoğraf:
Photograph:	
	Bu fotoğraf Medya akreditasyonu/Kimlik kartı için kullanılacaktır.
Fotoğraf sadece baş ve omuzları içeren, beyaz düz arka planlı, pasaport tarzı bir fotoğraf olmalıdır.
Gönderilen fotoğraflar JPG formatında, pasaport boyutlarında (4 cm genişlik x 5 cm yükseklik), piksel boyutu 400 x 500 olmalıdır. 
Fotoğraf dosyası 250kb'yi geçmemelidir. Telefon kamerası kullanılacaksa dikey modda, renkli, güneş gözlüğü olmadan çekilmelidir.

This photo will be used for Media accreditation/ID passes*. 
The photo must be a head and shoulders, passport style photo, against a plain white background.
Submitted photos should be JPG format, passport size headshot (4cm wide x 5cm high), pixel size 400 pixels wide x 500 pixels high. Photo files should be no more than 250kb. If using a phone camera please take in portrait layout, colour, no sunglasses.


	Araç Akreditasyonu
Vehicle accreditation 
Not: Fransa ve Türkiye'deki anma alanlarında araç park yeri son derece sınırlıdır ve yalnızca teknik araçlarla sınırlı olacaktır.
Araç akreditasyon başvuruları reddedilebilir.
Anma alanlarının dışında park yerleri sağlanacak ve medya ekipmanı taşıma imkânı olan medya servis araçları ile ulaşım sağlanacaktır.
Note: car parking at both the France and Türkiye commemorative sites is extremely limited and will be restricted to technical vehicles only. 
Applications for vehicle accreditation may be refused.
Parking will be available outside the commemorative sites and media shuttles will be provided for transport to the services, with sufficient room for media equipment.

	Araç akreditasyonuna ihtiyacınız var mı?
Do you require vehicle accreditation
	☐ Evet / Yes
☐ Hayır / No

	Araç markası ve modeli
Make and model of vehicle
	

	Araç plaka numarası
Vehicle Registration Number 
	

	
Sürücü Adı
Driver name
	

	Telefon Numarası
Phone number
	

	Şirket/Ağ/Kuruluş:
Company/network/
organisation
	

	Aracı alanda park etme sebebiniz:
Why do you need to park the vehicle at the service
	

	Anma alanında park edilen araçlar, sahibinin/temsil ettikleri ağın sorumluluğundadır.
Güvenlik taramaları sırasında alanda bulunan tüm araçların kilitleri açık olmalı, aksi takdirde giriş zorlama yoluyla yapılabilir.
Any vehicles parked at the site are the responsibility of the owner/network they represent.
All vehicles on site at the time of security sweeps must be unlocked, or entry may be forced.
	☐Bu ifadeleri anladım ve araç akreditasyonunun bir parçası olarak bu kurallara uymam gerektiğini kabul ediyorum. 
☐  I understand these statements and understand that adherence is required as part of vehicle accreditation. 






*Akreditasyon kartları devredilemez. Verildiğinde başvuru sahibinin adı ve fotoğrafı akreditasyon kartına basılacak ve tören alanına girişte resmi kimlikle doğrulama yapılacaktır.

*Accreditation passes are non-transferrable and when issued the applicant’s name and photo will be printed on the accreditation pass and will be checked against official photo identification as verification when entering the commemorative service.
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